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MOLDURARTE

Há mais de seis décadas, a Moldurarte tem sido um nome de destaque na produção de 
molduras de madeira de alta qualidade, tanto no Brasil como no mercado internacional.
Ao longo desse tempo, a empresa se consolidou como uma referência em inovação 
e lançamento de tendências no setor. Com a utilização de equipamentos modernos e 
tecnologia de ponta, conta com um parque fabril abrangendo mais de 45.000 m2 de 
área construída, e com uma equipe de mais de 300 colaboradores. 
Isso, aliado à sua impressionante capacidade produtiva de 16 milhões de metros lineares 
por ano, solidifica a posição da Moldurarte como uma das maiores produtoras de mol-
duras em madeira da América Latina.

For over six decades, Moldurarte has been a leading name in the production of high-quality wooden frames, both in Brazil and in 
international markets.
Throughout this time, the company has established itself as a benchmark in innovation and trendsetting within the industry.
With the use of modern equipment and cutting-edge technology, Moldurarte operates an industrial complex spanning more than 
45,000 m² of built area and employs over 300 professionals.
This, combined with its impressive annual production capacity of 16 million linear meters, solidifies Moldurarte’s position as one of 
the largest wooden frame manufacturers in Latin America.

Desde hace más de seis décadas, Moldurarte es un nombre destacado en la producción de molduras de madera de alta calidad, 
tanto en Brasil como en el mercado internacional.
A lo largo de este tiempo, la empresa se consolidó como una referencia en innovación y en el lanzamiento de tendencias dentro 
del sector. Con equipos modernos y tecnología de vanguardia, cuenta con un parque industrial de más de 45.000 m² de superfi-
cie construida y con un equipo de más de 300 colaboradores.
Sumado a su impresionante capacidad productiva de 16 millones de metros lineales por año, esto consolida la posición de Moldu-
rarte como uno de los mayores fabricantes de molduras de madera en América Latina.

Acesse o QR Code para
assistir nosso vídeo institucional

Scan the QR Code to watch our institutional video.

Escanee el código QR y vea nuestro vídeo institucional

MOLDURARTE: OVER 60 YEARS OF EXPERIENCE
MOLDURARTE: MÁS DE 60 AÑOS DE EXPERIENCIA

MAIS DE 60 ANOS DE EXPERIÊNCIA

Em seu compromisso ambiental, a Moldurarte está comprometida com os prin-
cípios de sustentabilidade, onde investe na produção responsável de madeira de 
pinus. Com seis fazendas abrigando mais de 2.500.000 árvores cuidadosamen-
te plantadas e manejadas, com cerca de 64% dessas áreas preservadas com espé-
cies nativas.
Esse compromisso visa garantir um suprimento sustentável de madeira para suas 
unidades industriais, mantendo padrões de produtividade, qualidade e responsa-
bilidade ambiental e social.
Assim, a Moldurarte não apenas se destaca como líder na produção de molduras 
de madeira de alta qualidade, mas também como uma empresa que demonstra, 
na prática, seu compromisso com a sustentabilidade em todos os aspectos de su-
as operações. Econômico, ambiental e social, esse compromisso é a essência da 
Moldurarte.

In its environmental commitment, Moldurarte is dedicated to the principles of sustainability, investing in the responsible 
production of pine wood.
The company maintains six farms with more than 2,500,000 carefully planted and managed trees, with approximately 64% 
of these areas preserved with native species.
This commitment aims to ensure a sustainable supply of wood for its industrial units, while upholding high standards of pro-
ductivity, quality, and environmental and social responsibility.
Thus, Moldurarte stands out not only as a leader in the production of high-quality wooden frames but also as a company 
that demonstrates, in practice, its commitment to sustainability in every aspect of its operations.
Economic, environmental, and social — this commitment is the very essence of Moldurarte.

Fiel a su compromiso ambiental, Moldurarte se guía por los principios de la sustentabilidad, invirtiendo en la producción 
responsable de madera de pino.
Posee seis fincas con más de 2.500.000 árboles cuidadosamente plantados y manejados, con aproximadamente un 64% 
de esas áreas preservadas con especies nativas.
Este compromiso busca garantizar un suministro sostenible de madera para sus unidades industriales, manteniendo altos 
estándares de productividad, calidad y responsabilidad ambiental y social.
De este modo, Moldurarte no solo se destaca como líder en la producción de molduras de madera de alta calidad, sino 
también como una empresa que demuestra en la práctica su compromiso con la sustentabilidad en todos los aspectos de 
sus operaciones.
Económico, ambiental y social: ese compromiso es la esencia de Moldurarte.

COLHEMOS O QUE PLANTAMOS
WE REAP WHAT WE SOW
COSECHAMOS LO QUE SEMBRAMOS



SIMULADOR VIRTUAL DE QUADROS PORTAL DE RELACIONAMENTO
Transforme a experiência de escolha da moldura com o nosso simulador de qua-
dros virtual.
Em poucos cliques, visualize sua obra em diferentes molduras e combinações, 
tudo em tempo real e com total precisão.
Crie uma conta para salvar suas simulações, importe imagens do ambiente para 
resultados ainda mais realistas e compartilhe seus projetos personalizados com 
seus clientes de forma prática por WhatsApp, e-mail ou outras plataformas di-
gitais.

Virtual Frame Simulator
Transform the framing experience with our virtual frame simulator.
In just a few clicks, you can visualize your artwork in different frames and combinations, all in real time and with total ac-
curacy.
Create an account to save your simulations, import images of your environment for even more realistic results, and share 
your personalized projects with clients easily via WhatsApp, email, or other digital platforms.

Simulador Virtual de Cuadros
Transformá la experiencia de elección de la moldura con nuestro simulador de cuadros virtual.
En pocos clics, visualizá tu obra en diferentes molduras y combinaciones, todo en tiempo real y con total precisión.
Creá una cuenta para guardar tus simulaciones, importá imágenes del ambiente para obtener resultados aún más realis-
tas y compartí tus proyectos personalizados con tus clientes de manera práctica a través de WhatsApp, correo electró-
nico u otras plataformas digitales.

Go to the simulator and discover all you can do.

Ingrese el simulador y descubra todo lo que puede hacer.

Acesse o simulador e descubra tudo o que você pode fazer.

simulador.moldurarte.com.br

Go to the portal and take advantage of the exclusive services.

Ingrese el portal y aprovecha los servicios exclusivos.

Acesse o portal e aproveite os serviços exclusivos.

crm.moldurarte.com.br

Para seu primeiro acesso entre em contato pelo telefone:
For your first access, please contact us at:/ Para tu primer acceso, comunicate al teléfono:

+55 (48) 3651-2122

Um portal desenvolvido especialmente para os clientes Moldurarte. Nele você 
terá acesso a inúmeras ferramentas para planejar, agilizar e aumentar a sua pro-
dutividade, como por exemplo fazer novos pedidos e acompanhá-los, consul-
tar estoques, notas fiscais, rastreamento das entregas, consulta e impressão de 
títulos, além de ter acesso exclusivo aos vídeos da Escola Moldurarte e a mate-
riais de marketing.

A portal developed especially for Moldurarte clients
Here, you will have access to a wide range of tools designed to plan, streamline, and boost your productivity — such as 
placing and tracking new orders, checking stock availability, accessing invoices, tracking deliveries, viewing and printing 
payment documents, as well as enjoying exclusive access to Moldurarte School videos and marketing materials.

Portal de Relacionamiento
Un portal desarrollado especialmente para los clientes de Moldurarte. En él podrás acceder a múltiples herramientas pa-
ra planificar, agilizar y aumentar tu productividad: realizar y seguir pedidos, consultar stock, facturas, seguimiento de en-
tregas y emisión de comprobantes de pago. También tendrás acceso exclusivo a los videos de la Escuela Moldurarte y a 
materiales de marketing.



ÍNDICE ACABAMENTOS
INDEX/ÍNDICE FINISHES / ACABADOS

As cores das molduras podem sofrer variação devido a impressão e 
ao tipo de papel. A numeração da milimetragem dos perfis respeita-
ram as dimensões reais, porém os tamanhos, tanto as imagens como 
dos desenhos técnicos das molduras, aplicados neste catálogo, cor-
respondem a aproximadamente 60% do tamanho real dos produtos

Los colores de las molduras pueden sufrir variación debido a la im-
presión y al tipo de papel. La numeración en milímetros respetará 
las dimensiones reales, pero los tamaños, tanto las imágenes como 
los dibujos técnicos de las molduras, aplicados en este catálogo co-
rresponden a aproximadamente al 60% del tamaño real de los pro-
ductos.
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PINUS SEM NÓ E SEM EMENDA
PINE WOOD WITHOUT FINGER JOINTS OR KNOTS
MADERA PINO SIN LOS FINGER JOINTS Y NI LOS NUDOS DEL PINO
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The colors of the frames may vary depending on the printing process 
and the type of paper used. The profile measurements are shown 
according to their actual dimensions; however, the sizes — both of 
the images and the technical drawings of the frames — presented in 
this catalog correspond to approximately 60% of the products’ ac-
tual size.
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baixar o catálogo completo.
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Scan the QR Code to download the complete catalog.

Escanee el código QR para descargar el catálogo completo.
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ESPELHO DIRETO NA MOLDURA
MIRROR FITTED DIRECTLY INTO THE FRAME | ESPEJO DIRECTO EN LA MOLDURA

Alguns perfis são desenvolvidos com profundidade ideal para receber o 
espelho diretamente na moldura, oferecendo uma solução prática, se-
gura e com acabamento sofisticado. Perfeita para projetos que valori-
zam elegância e agilidade na montagem.

Some profiles are designed with the ideal depth to hold the mirror directly within the frame, offering a practi-
cal, secure solution with a sophisticated finish — perfect for projects that value elegance and ease of assembly.

Algunos perfiles están desarrollados con la profundidad ideal para recibir el espejo directamente en el moldura, 
ofreciendo una solución práctica, segura y con un acabado sofisticado. Perfecta para proyectos que buscan com-
binar elegancia y rapidez en el montaje.
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4082-9285
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TEX TURA

TEX TURA
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9N-9150
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T E X T URA
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5065-9105
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5065-9286

5065-9281
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5065-9275

5065-9274

5065-9273

5065-9288

5065-9289
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VERDE

NUDE

FENDI

CAPPUCCINO
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3070-9202

3070-9286

3070-9105

3070-9190

3070-1979

3070-1978

3070-9104

T E X T URA

3070-9150
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8007-9282

8007-9104
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227-174
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227-374

227-512

227-236

227-150
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6
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98-49
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98-9104
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T E X T URA
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98-9275
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VERDE NUDECAPPUCCINO
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98-TEKA

98-8370

LAMINADO
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FREIJÓ
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22

28
7

28
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5073-9146

5073

32

209

5073-49

5073-9054

5073-9144

UMA SOLUÇÃO RÁPIDA E FÁCIL DE MONTAR
A FAST AND EASY TO ASSEMBLE SOLUTION
UNA SOLUCIÓN RÁPIDA Y FÁCIL DE MONTAR

ACOMPANHE O VÍDEO DE MONTAGEM 
EM NOSSO CANAL DO YOUTUBE.

WATCH THE ASSEMBLY VIDEO ON OUR YOUTUBE CHANNEL

ACOMPAÑE EL VIDEO DE MONTAJE EN NUESTRO CANAL DE YOUTUBE

A Moldura 5073 possui painel frontal de 11mm, ideal para a criação de qua-
dros sofisticados e alinhados com tendências minimalistas e discretas. Seu 
design específico exige que a montagem seja realizada no formato ‘U’, se-
guindo para o fechamento adequado do quadro na etapa final.

The 5073 frame features an 7/16” (11 mm) front panel, making it ideal for creating sophisticated artworks aligned 
with minimalist and understated design trends.
Its specific design requires assembly in a “U” shape, followed by proper closure of the frame in the final stage.

La Moldura 5073 cuenta con un panel frontal de 11 mm, ideal para la creación de cuadros sofisticados y alinea-
dos con tendencias minimalistas y discretas. Su diseño específico requiere que el montaje se realice en forma-
to “U”, siguiendo el cierre adecuado del cuadro en la etapa final.
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As Canaletas são a escolha ideal para quem busca destacar suas obras 
com elegância e um visual contemporâneo.
Com design que mantém o quadro afastado das laterais, criam um su-
til espaço de respiro ao redor da imagem, transmitindo leveza e sofis-
ticação.
Essa estrutura permite diferentes propostas de montagem — desde o 
efeito de borda infinita, em que a moldura se integra visualmente à obra, 
até a sensação de flutuação, que valoriza cada detalhe da composição.
Um resultado que une técnica, estética e modernidade em perfeita har-
monia.

Floater frames are the ideal choice for those looking to highlight their artwork with elegance and a con-
temporary look.
With a design that keeps the artwork slightly detached from the edges, they create a subtle breathing space 
around the image, conveying lightness and sophistication.
This structure allows for different mounting styles — from the infinity edge effect, where the frame visually 
blends with the artwork, to the floating effect, which enhances every detail of the composition.
The result is a perfect harmony of technique, aesthetics, and modernity.

Las molduras canaletas son la elección ideal para quienes buscan resaltar sus obras con elegancia y un es-
tilo contemporáneo.
Con un diseño que mantiene el cuadro separado de los laterales, crean un sutil espacio de respiro alrededor 
de la imagen, transmitiendo ligereza y sofisticación.
Esta estructura permite diferentes propuestas de montaje: desde el efecto de borde infinito, donde la mol-
dura se integra visualmente con la obra, hasta la sensación de flotación, que realza cada detalle de la com-
posición.
Un resultado que combina técnica, estética y modernidad en perfecta armonía.

FLOATER FRAME MOULDINGS
MOLDURAS CANALETAS

CANALETAS
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INDICADO PARA USO
ENTRE O VIDRO E A OBRA
RECOMMENDED FOR USE BETWEEN THE GLASS AND THE WORK
RECOMENDADO PARA USO ENTRE EL VIDRIO Y LA OBRA
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Nossos sarrafos de embalagem são ideais para a criação de caixas des-
tinadas a proteger molduras e quadros durante o transporte. Eles asse-
guram a integridade de suas obras e proporcionam flexibilidade no de-
sign da embalagem, adaptando-se às necessidades específicas do seu 
projeto.

Our packaging Slats are ideal for creating boxes designed to protect frames and artworks during transport.
They ensure the integrity of your pieces while providing flexibility in packaging design, adapting to the spe-
cific needs of your project.

Nuestros listones de embalaje son ideales para la creación de cajas destinadas a proteger molduras y cuadros 
durante el transporte. Aseguran la integridad de sus obras y proporcionan flexibilidad en el diseño del emba-
laje, adaptándose a las necesidades específicas de su proyecto.

SARRAFO PARA EMBALAGEM-38X10

SARRAFO PARA EMBALAGEM-32X20

10

38

SARRAFO PARA
EMBALAGEM-38X10

20

32

SARRAFO PARA
EMBALAGEM-32X20

	

PACKAGING SLATS | LISTONES DE EMBALAJE

SARRAFOS PARA
EMBALAGENS
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CHASSIS LINE | LÍNEA CHASSIS

CHASSIS

Com madeiras selecionadas de qualidade, nossos 
chassis garantem resistência, estabilidade e o suporte 
ideal para suas obras.
Fornecidos em barras de 2,75 metros, adaptam-se fa-
cilmente a projetos personalizados. Disponíveis em 
diversos modelos e formatos, oferecem liberdade pa-
ra a melhor fixação da obra.

Made from carefully selected quality wood, our stretcher bars (Chassis) provide 
strength, stability, and the ideal support for your artworks.
Supplied in 9 feet (2.75-meter), they easily adapt to custom projects. Available 
in various models and shapes, they offer the flexibility needed for optimal ar-
twork mounting.

Con maderas seleccionadas de calidad, nuestros chasis garantizan resistencia, 
estabilidad y el soporte ideal para sus obras.
Suministrados en barras de 2,75 metros, se adaptan fácilmente a proyectos per-
sonalizados. Disponibles en diversos modelos y formatos, ofrecen libertad para 
la mejor fijación de la obra.

PACOTE CHASSI

Além disso, oferecemos pacotes fechados com pre-
ços ainda mais vantajosos.

CHASSI (STRETCHER BAR) PACKAGE | PAQUETE CHASSI

Additionally, we offer closed packs at even more competitive prices.

Además, ofrecemos paquetes cerrados con precios aún más convenientes.

CHASSI-20X33-CH-PIN

CHASSI-14X38-R-PIN

CHASSI-36X20-CH-PIN

SUGESTÃO DE REFORÇOS
COM CHASSIS
CHASSIS (STRETCHER BARS) REINFORCEMENT SUGGESTIONS
SUGESTIÓN DE REFUERZOS CON CHASSIS

Chassi
14x38-R-PIN

14

38

14

38

Chassi 
36x20-CH-PIN

20

36
30

Chassi
20x33-CH-PIN

20

33

33

20
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USO DOS CHASSIS

Confira os chassis disponíveis nas páginas 80, 82 e 83.

Check out the available chassis (stretcher bars) on pages 80, 82 and 83.

Consulte los chassis disponibles en las páginas 80, 82 y 83.

USE OF CHASSIS (STRETCHER BARS) / USO DE LOS CHASSIS

1

2
3

1 - 5003N ou 3076
2 - Chassi 22x34-EUC
3 - Chassi 20x10-R-EUC p/ reforço

2
3

1

1 - 5003N ou 3076
2 - Chassi 22x34-EUC
3 - Chassi 20x20-R p/ reforço

2

1

1 - 5003N ou 3076
2 - Chassi 20x20-R

2

1

1 - 5003N ou 3076
2 - Chassi 50x20-RCH

2

1

1 - 5003N ou 3076
2 - Chassi 20x25-R

2

1

1 - 5003N ou 3076
2 - Chassi 20x38-CH

2

1

1 - 5003N ou 3076
2 - Chassi 20x38-CH

2

1

1 - 5003N ou 3076
2 - Chassi 20x33-CH

1 - 5003N ou 3076
2 - Chassi 20x33-CH

2

1

1

2

1 - 5003N ou 3076
2 - Chassi-20x33-PIN

1

2

1 - 5003N ou 3076
2 - Chassi-36x20-CH-PIN

2

1

1 - 2074N
2 - Chassi 20x33-CH

2

1

1 - 2074N
2 - Chassi 50x20-RCH

2

1

1 - 2074N
2 - Chassi 20x20-R

2

1

1 - 2074N
2 - Chassi 20x25-R

2

1

1 - 2074N
2 - Chassi 20x38-CH

1 - 3074
2 - Chassi 30x15-CH-EUC

1
2

1 - 5003N ou 3076
2 - Chassi-28x35-EUC
3 - Chassi 20x20-R p/ reforço

1

2
3
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CHASSI-20X38-CH

CHASSI-50X20-RCH

CHASSI-20X10-R-EUC

CHASSI-20X40-CH-EUC

CHASSI-28X38-CH-EUC

CHASSI-38X28-CH-EUC

20
15

40

CHASSI
20X40-CH-EUC

CHASSI
50x20-RCH

20

50

CHASSI-20x38-CH

20

38

38

20

CHASSI
20x10-R-EUC

20

10

CHASSI
28X38-CH-EUC

23
28

38

CHASSI
38X28-CH-EUC

28

38
33
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CHASSI-20X20-R-EUC

CHASSI-22X34-EUC

CHASSI-40X20-CH-EUC

CHASSI-30X15-R-EUC

20

20

CHASSI
20x20-R-EUC

CHASSI-20X25-R-EUC

20

25

CHASSI
20x25-R

30

15

CHASSI
30X15-R-EUC

CHASSI
22X34-EUC

��

��

��

��

�

�

��

��

��

���

�

28

35
22

15

28

35

22

15

CHASSI
28X35-EUC

CHASSI-28X35-EUC

CHASSI
40X20-CH-EUC

40 35

20

83



Na Moldurarte, proporcionamos o toque final 
perfeito para as suas obras de arte com aces-
sórios de alta qualidade. Nossa linha de pro-
dutos inclui acabamentos que garantem uma 
finalização impecável, acessórios para a expo-
sição de quadros e embalagens seguras para o 
transporte dos seus projetos. Além disso, ofe-
recemos uma seleção completa de Prateleiras 
Multiuso, Quadros Vazados e Fundos para Por-
ta-retratos. Explore a nossa linha completa de 
acessórios para montagem, acabamento e exi-
bição das suas obras de arte.

At Moldurarte, we provide the perfect finishing touch for your artwork 
with high-quality accessories. Our product line includes finishes that en-
sure an impeccable result, accessories for displaying frames, and secure 
packaging for transporting your projects. In addition, we offer a com-
plete selection of Multi-Use Shelves, Open Frames, and Backings for Pic-
ture Frames. Explore our full range of accessories for assembling, finish-
ing, and showcasing your artwork.

En Moldurarte, proporcionamos el toque final perfecto para sus obras 
de arte con accesorios de alta calidad. Nuestra línea de productos in-
cluye acabados que garantizan una terminación impecable, accesorios 
para la exhibición de cuadros y embalajes seguros para el transporte de 
sus proyectos. Además, ofrecemos una selección completa de Estante-
rías Multiuso, Cuadros Ahuecados y Fondos para Portarretratos. Explo-
re nuestra línea completa de accesorios para montaje, acabado y exhibi-
ción de sus obras de arte.

Accessories Line / Línea Accessorios

LINHA
ACESSÓRIOS

PASSEPARTOUT
O Passepartout da Moldurarte possui o miolo de celulose tratada, que é de pH neutro, livre de ácido e conta com 
reserva de carbonato de cálcio. Isso não apenas embeleza o quadro, mas também serve para separar a obra de 
arte do vidro, proporcionando uma camada adicional de proteção à peça emoldurada. Além disso, ele acrescen-
ta um toque de criatividade e originalidade à imagem.
O Passepartout pode ser cortado manualmente, com equipamentos eletrônicos ou com estilete, permitindo cor-
tes retos de 90 graus ou chanfrados a 45 graus, atendendo às suas necessidades de design e emolduramento 
com versatilidade.

MATBOARD
Moldurarte’s Passepartout (Matboard) features a treated cellulose core with a neutral pH, acid-free, and buffered with calcium carbonate. This not only beautifies the frame, 
but also separates the artwork from the glass, providing an additional layer of protection for the framed piece. It also adds a touch of creativity and originality to the image. 
The Passepartout (Matboard) can be cut manually, with electronic equipment, or with a utility knife, allowing straight 90-degree cuts or 45-degree beveled cuts to meet 
your design and framing needs with versatility.

PASSEPARTOUT 
El Passepartout de Moldurarte cuenta con un núcleo de celulosa tratada, de pH neutro y libre de ácido, con reserva de carbonato de calcio. Esto no solo embellece el 
cuadro, sino que también separa la obra de arte del vidrio, proporcionando una capa adicional de protección para la pieza enmarcada. Además, aporta un toque de crea-
tividad y originalidad a la imagen. El Passepartout puede cortarse manualmente, con equipos electrónicos o con cuchilla, permitiendo cortes rectos a 90° o biselados a 
45°, brindando versatilidad para satisfacer sus necesidades de diseño y enmarcado.

Espessura de 1,5 mm

Tickness of 1/16 " (1.5 mm)

Espessor de 1,5 mm
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Folhas de 101 x 152 cm (OVER) (Miolo Creme
Sheets of 101 x 152 cm (OVER) (Crema Core):
Hojas de 101 x 152 cm (OVER) (Centro Crema):

Folhas de 81 x 101 cm (Miolo Preto):
Sheets of 81 x 101 cm  (Black Core):
Hojas de 81 x 101 cm (Centro Negro):

B6450
Creme
Cream
Crema

B6277
Preto
Black
Negro

B697
Branco
White
Blanco

B8222
Branco
White
Blanco

B897
Branco Polar
Polar White
Blanco Polar

B8221
Preto
Black
Negro

B8251
Creme
Cream
Crema

PROTEGE E CONSERVA A OBRA DO
CONTATO DIRETO COM O VIDRO

PROTECTS THE WORK FROM DIRECT CONTACT WITH THE GLASS.

PROTEGE Y CONSERVA LA OBRA DEL CONTACTO DIRECTO CON EL VIDRIO.

Folhas de 81 x 101 cm (Miolo Creme ou Branco*):
Sheets of 81 x 101 cm (Crema end White Core):
Hojas de 81 x 101 cm (Centro Crema y Blanco):

* Miolo Branco / White Core / Centro Blanco

B556
Terracota
Terra Cota
Terracota

BC711
Preto
Black
Negro

B802
Cinza Médio
Mid Gray
Gris Medio

B558
Tostado
Tawny
Tostado

B541
Azul Aço
Steel Blue
Azul Acero

B357
Rattan
Rattan
Rattan

B148
Verde Herbal'
Herbal
Herbal

B514
Areia
Seaside
Areia

B253
Verde Louro
Pale Laurel
Verde Rubio

B102
Rosa Hollyhock
Hollyhock
Rosa Hollyhock

B535
Cinza
Gray
Gris

B534
Azul Claro
Fountain Blue
Azul Claro

B453
Verde Oliva
Dark Olive
Verde Oliva

B459
Vermelho Profundo
Deep Red
Rojo Profundo

B710
Carvalho Envelhecido
Aged OAK
Roble Envejecido

B402
White
White
Blanco

B403
Branco Off
White Off
Blanco Off

BX501
Creme
Cream
Crema

B222
Branco
White
Blanco

BC885
Azul Cerâmico
Cemic Blue
Azul Cerámico
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FOAM BOARD MOLDURARTE

MOLDURARTE FOAM BOARD
Foam Board is ideal for applications that require quality, practicality, and an ex-
cellent finish standard. The boards are acid-free and offer excellent moisture re-
sistance, ensuring the preservation and enhancement of your work. Available in 
three models to meet different needs.

Traditional Foam Board: available in white (3 mm thickness) and in white and 
black (5 mm thickness), it is the perfect option for frame backings, picture 
frames, and general art projects.

Adhesive Foam Board: with a self-adhesive surface, it makes image application 
easier and eliminates the need for glue, optimizing the assembly process. Avail-
able in white with 5 mm thickness.

PVC Foam Board: with a more rigid, highly durable structure, it is ideal for both 
indoor and outdoor environments. Available in white with 3 mm thickness.

All models are a versatile solution that combines aesthetics, functionality, and 
protection.

FOAM BOARD MOLDURARTE
El Foam Board es ideal para aplicaciones que requieren calidad, practicidad y un ex-
celente nivel de acabado. Las placas son libres de ácido y ofrecen gran resistencia 
a la humedad, garantizando la preservación y valorización de sus obras. Disponible 
en tres modelos que se adaptan a diferentes necesidades.

Foam Board tradicional: disponible en color blanco (3 mm de espesor) y en blanco 
y negro (5 mm de espesor), es la opción perfecta para fondos de cuadros, portarre-
tratos y trabajos artísticos en general.

Foam Board con adhesivo: con superficie autoadhesiva, facilita la aplicación de 
imágenes y elimina la necesidad de pegamento, optimizando el proceso de mon-
taje. Disponible en color blanco con 5 mm de espesor.

Foam Board PVC: con estructura más rígida y alta durabilidad, es ideal tanto pa-
ra ambientes interiores como exteriores. Disponible en color blanco con 3 mm 
de espesor.

Todos los modelos ofrecen una solución versátil que combina estética, funciona-
lidad y protección.

Melhor resultado e
segurança na aplicação

Best result and application security.
Mejor resultado y Seguridad en la aplicación.

O Foam Board é ideal para aplicações que exigem qualidade, praticidade e um excelente padrão de acabamento. 
As placas são livres de ácido e oferecem excelente resistência à umidade, garantindo a preservação e a valorização 
das suas obras. Disponível em três modelos que atendem diferentes necessidades.

Foam Board tradicional: disponível na cor branca (espessura de 3 mm) e nas cores branca e preta (espessura de 5 
mm), é a opção perfeita para fundos de quadros, porta-retratos e trabalhos artísticos em geral.

Foam Board com adesivo: com superfície autocolante, facilita a aplicação de imagem e dispensa o uso de cola, 
otimizando o processo de montagem. Disponível na cor branca com 5 mm de espessura.

Foam Board PVC: com estrutura mais rígida de alta durabilidade é ideal tanto para ambientes internos quanto ex-
ternos. Disponível na cor branca com 3 mm de espessura.

Todos os modelos são uma solução versátil que alia estética, funcionalidade e proteção.
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Ring Hangers/Colgadores con Argollas

5) Suporta até 5kg 
P1F - 31 x 10mm
(1 7/32” x 25/64”)

Supports up to 11 lbs

Soporta hasta 5 kg

Supports up to 44 lbs

Soporta hasta 20 kg

2) Suporta até 20kg
G2F - 55 x 15,5mm
(2 11/64” x 39/64”)

1) Suporta até 25Kg
G3F - 91 x 15,5mm 
(3 37/64” x 39/64”)

Supports up to 55 lbs

Soporta hasta 25 kg

4) Suporta até 10kg
P2F - 46 x 10mm
(1 13/16” x 25/64”)

Supports up to 22 lbs

Soporta hasta 10 kg

Penduradores Argolados

3) Suporta até 15kg 
G1F - 44 x 15,5mm
(1 47/64” x 39/64”)

Supports up to 33 lbs

Soporta hasta 15 kg

25Kg

20Kg

15Kg 10Kg

5Kg
Acompanha parafusos

P - 3,5 x 12 mm ((9/64" x 15/32") 
M - 4 x 16 mm ((5/32" x 5/8") 
G - 3,5 x 25 mm ((9/64" x 1")

Include Screws/Incluye Tornilos

G
M

P

1 2 3 4 5

GRAMPOS

Disponíveis em caixas:
Available in boxes: / Disponible en cajas:

SW 5mm (13/64") – 6000 unid. / units

HW 7mm (9/32") – 4000 unid. / units

HW 10mm (25/64") – 3000 unid. / units

HW 12mm (15/32") – 2000 unid. / units

HW 15mm (19/32”) – 2000 unid. / units

Flexipontas / Flexitips – 5000 unid. / units

SS 14mm (35/64") - 5000 unid. / units

Rigipontas / Rigipoints – 3000 unid. / units

SW - É utilizado para o grampeamento de madeira macia (Marupá ou Caixeta).
HW - É utlizado para grampeamento de perfis de madeira com média dure-
za (Pinus ou Eucalipto).

SW - Used for stapling softwood (Marupá or Caixeta).
HW - Used for stapling wood mouldings with medium hardness (such as pine or eucalyptus).

SW – Se utiliza para el grapado de maderas blandas (Marupá o Caixeta).
HW – Se utiliza para el grapado de perfiles de madera de dureza media (Pino o Eucalipto).

Grampos SW e HW
SW and HW / SW y HW

Rigipontas e Flexipontas
Rigipoints and Rigipoints / Rigipuntas y Flexipuntas

Os grampos são acessórios essenciais na montagem de molduras para 
quadros, espelhos e porta-retratos. Eles desempenham um papel fun-
damental ao garantir o fechamento preciso e a segurança do fundo, dos 
quadros, proporcionando um acabamento impecável enquanto a cola 
de junção Moldurarte realiza sua cura.

STAPLES
Staples are essential accessories in assembling frames for pictures, mirrors, and photo frames. They play 
a key role by ensuring precise closure and securing the back of frames, delivering a flawless finish while 
Moldurarte’s joint adhesive cures.

GRAPAS
Las grapas son accesorios esenciales en el montaje de molduras para cuadros, espejos y portarretratos. 
Cumplen un papel fundamental al asegurar el cierre preciso y la fijación segura del fondo y del cuadro, 
proporcionando un acabado impecable mientras el adhesivo de unión de Moldurarte completa su secado.

Oferecemos uma linha completa de penduradores para quadros, disponíveis em sete tamanhos di-
ferentes, embalados com 100 peças cada. Suportam pesos de 5 a 25 kg, garantindo segurança e es-
tabilidade para suas obras.
Os modelos Argolados acompanham parafusos para maior praticidade. Já os modelos Serrilhados, 
com dois furos, e os modelos em “U”, com quatro furos, são fornecidos sem parafusos.
Com design funcional e alta resistência, nossos penduradores asseguram uma fixação fácil, firme e 
o perfeito posicionamento de quadros e espelhos.

PICTURE HANGERS
We offer a complete line of picture hangers, available in seven different sizes, packed with 100 pieces each. They support weights from 5 to 25 kg, en-
suring safety and stability for your pieces.
Ring models come with screws for greater convenience. Serrated models, with two holes, and “U” models, with four holes, are supplied without screws.
With functional design and high strength, our hangers ensure easy, firm installation and perfect positioning of pictures and mirrors.

COLGADORES PARA CUADROS
Ofrecemos una línea completa de colgadores para cuadros, disponibles en siete tamaños diferentes, en envases de 100 unidades cada uno. Soportan 
pesos de 5 a 25 kg, garantizando seguridad y estabilidad para sus obras.
Los modelos Argolados incluyen tornillos para mayor practicidad. Los modelos Estriados, con dos agujeros, y los modelos en “U”, con cuatro aguje-
ros, se suministran sin tornillos.
Con diseño funcional y alta resistencia, nuestros colgadores aseguran una fijación fácil y firme, así como la correcta colocación de cuadros y espejos.

K094 - "U" 4 furos - 22x37mm 
Sem parafusos - Suporta até 10 Kg

K094 - "U" with 4 holes
55/64" x 1 29/64"
Screws not included
Supports up to 22 lbs.

K094 - “U” 4 agujeros – 22x37mm
Sin tornillos – soporta hasta 10 kg

K079 - Serrilhado 2 furos  - 8x45mm 
Sem parafusos - Suporta até 10 Kg.

K079 - Sawtooth with 2 holes
5/16" x 1 49/64"
Screws not included
Supports up to 22 lbs.

K079 - Estriado 2 agujeros – 8x45mm
Sin tornillos – soporta hasta 10 kg.

PENDURADORES PARA QUADROS
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Descomplicando a tarefa de pendurar seu quadro, nosso produto é construído com três fios de aço inoxidável torcidos, fa-
cilitando o posicionamento e assegurando uma apresentação visual mais atraente. Com capacidade de suportar até 70Kg 
de peso, nossos rolos de 1Kg oferecem aproximadamente 90 metros de fio para atender às suas necessidades.

BRAIDED WIRE STAINLESS STEEL 3 WIRES
Making it easier to hang your frame, our product is made with three twisted strands 
of stainless steel, facilitating positioning and ensuring a more attractive visual pre-
sentation. With a capacity to support up to 70 kg, our 1 kg rolls offer approximately 
90 meters of wire to meet your needs.

ALAMBRE TRENZADO 3 HILOS DE ACERO INOXIDABLE
Simplificando la tarea de colgar su cuadro, nuestro producto está construido con 
tres hilos de acero inoxidable trenzados, facilitando el posicionamiento y aseguran-
do una presentación visual más atractiva. Con capacidad para soportar hasta 70 kg, 
nuestros rollos de 1 kg ofrecen aproximadamente 90 metros de hilo para satisfa-
cer sus necesidades.

Carretéis de 1Kg com aproximadamente 90 metros

2.2 lbs reels with approximately 300 linear feet

Carreteles de 1 kg con aproximadamente 90 metros

ARAME TRANÇADO 3 FIOS DE AÇO INOX

FITA DE PAPEL KRAFT

A fita de papel kraft é conhecida por sua alta aderência e resistência, o que a torna uma 
escolha ideal para acabamentos de quadros e para empacotamento em geral. Sua aplica-
ção manual é simples, resultando em um acabamento limpo e impecável para os quadros.

KRAFT PAPER TAPE
Kraft paper tape is known for its high adhesion and strength, making it an ideal choice for frame finishing and general packaging. Its 
manual application is simple, resulting in a clean, flawless finish for frames.

CINTA DE PAPEL KRAFT
La cinta de papel kraft es reconocida por su alta adhesión y resistencia, lo que la convierte en una opción ideal para acabados de 
cuadros y para embalaje en general. Su aplicación manual es sencilla y proporciona un acabado limpio e impecable en las molduras.

FITA ATG TRANSFERÍVEL

12,7mm x 32,9m (½" x 108ft)

O adesivo transferível é uma escolha versátil e indispensável em várias aplicações 
na construção de quadros. É especialmente recomendado para a fixação segura de 
passepartout em superfícies como Foam Board, Eucatex ou MDF, e seu uso é otimi-
zado quando combinado com o Aplicador Scotch ATG 700.

ATG TRANSFER TAPE
The transfer taple is a versatile, indispensable choice for various applications in frame construction. It is especially recommend-
ed for securely attaching Passepartout to surfaces such as Foam Board, Eucatex, or MDF, and its use is optimized when com-
bined with the Scotch ATG 700 Applicator.

ATG CINTA ADHESIVA DE TRANSFERENCIA 
El adhesivo transferible es una opción versátil e indispensable en diversas aplicaciones para la construcción de moluras. Se re-
comienda especialmente para la fijación segura de passepartout sobre superficies como Foam Board, Eucatex o MDF, y su uso 
se optimiza cuando se combina con el Aplicador Scotch ATG 700.

Marrom
Brown
Marrón

Preta
Black

Negra

88



DISPONÍVEL EM 21 CORES:
AVAILABLE IN 21 COLORS: / DISPONIBLE EN 21 COLORES:

BRANCO
WHITE

BLANCO

FENDI
FENDI
FEBDI

AMARELO
YELLOW

AMARILLO

AZUL
BLUE
AZUL

BRONZE
BRONZE
BRONCE

MARROM
BROWN

MARRÓN

IPÊ
IPE
IPE

VERDE ESCURO
DARK GREEN

VERDE OSCURO

NUDE
NUDE
NUDE

PALHA
LIGHT  YELLOW

AMARILLO CLARO

TABACO
DARK BROWN

MARRÓN OSCURO

GRAFITE
GRAPHITE
GRAFITO

OURO
GOLD
ORO

VERMELHO
RED

ROJO

PRETO
BLACK
NEGRO

CAPPUCCINO
CAPUCCINO
CAPUCHINO

LINHEIRO
LINEN
LINO

VERDE
GREEN
VERDE

OURO ENVELHECIDO
OLD GOLD

ORO ENVEJECIDO

PRATA
SILVER
PLATA

URBAN
URBAN
URBAN

WOOD PUTTY FORM FRAME FINISHING 
To correct imperfections at frame joints, our finishing putty fea-
tures quick drying that fills without shrinking, creating a lev-
el, crack-free surface. This putty allows the application of wa-
ter-based or solvent-based finishes.

MASILLA PARA ACABADO EN MOLDURAS
Para corregir las imperfecciones en las uniones de las molduras, 
nuestra masilla de acabado de secado rápido rellena sin con-
traerse, creando una superficie nivelada y libre de grietas. Es-
ta masilla permite la aplicación de acabados a base de agua 
o solvente.

Para corrigir as imperfeições nas junções das molduras, nossa  massa de acabamento 
possui secagem rápida que preenche sem contrair, criando uma superfície nivelada e sem 
rachaduras. Essa massa permite a aplicação de acabamentos à base de água ou solvente.

MASSA PARA ACABAMENTO 
EM MOLDURAS

COLA PARA JUNÇÃO
DE MOLDURAS
Perfeito para unir molduras de madeira, nossa fórmula à base de PVA acele-
ra significativamente o processo de cura, proporcionando uma montagem 
mais ágil e eficiente.

WOOD FRAME GLUE
Perfect for joining wooden frames, our PVA-based formula significantly accelerates the curing process, enabling fast-
er and more efficient assembly.

PEGAMENTO PARA FIJACIÓN DE MOLDURAS
Perfecto para unir molduras de madera, nuestra fórmula a base de PVA acelera significativamente el proceso de seca-
do, proporcionando un montaje más ágil y eficiente.

Disponível em potes de 90g.
Aviso: Todas as imagens mostradas são ape-

nas para fins ilustrativos e podem não representar 
com precisão as cores reais. 

Cola para junção 1Kg

Available in 3.17oz pots. Notice: All images shown are 
for illustrative purposes only, and may not accurately 

represent the real colors.

Glue for joing mouldings 1Kg (35,27 oz)

Pegamento para finación de molduras 1Kg

Disponible en potes de 90g. Aviso: Todas las imágenes 
mostradas son apenas para fines ilustrativos y pueden 

no representar con precisión los colores reales.
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As bobinas de Filme Stretch, são ideais para embalar e 
proteger quadros e outros produtos. Cada bobina vem 
com um cabo, permitindo sua aplicação rápida e prática, 
protegendo os quadros contra arranhões, sujeira e im-
previstos durante o transporte. 

Disponível em bobinas de 100 metros de comprimento 
por 10cm de largura, com cabo aplicador.

Comercializado em Caixa com 10 unidades.

STRETCH FILM ROLL
Stretch Film rolls are ideal for wrapping and protecting frames and other prod-
ucts. Each roll comes with a handle, allowing quick and practical application, pro-
tecting frames against scratches, dirt, and unforeseen events during transport. 
Available in rolls of 100 meters in length by 10 cm in width, with an applicator handle. 
Sold in boxes with 10 units.

ROLLO DE PELÍCULA ESTIRABLE
Los rollos de película estirable (stretch) son ideales para embalar y proteger cua-
dros y otros productos. Cada rollo viene con un mango, lo que permite una aplica-
ción rápida y práctica, protegiendo los cuadros de rayones, suciedad e imprevistos 
durante el transporte
Disponibles en bobinas de 100 metros de largo por 10 cm de ancho, con aplicador. 
Se comercializan en cajas de 10 unidades.

BOBINA DE
FILME STRETCH

CANTONEIRAS DE
PAPELÃO PARA QUADROS

TUBEX DE
POLIETILENO

Nossas cantoneiras de papelão são a solução ideal para em-
balar e proteger as quinas dos quadros, evitando danos, arra-
nhões e outros possíveis defeitos durante o armazenamen-
to e transporte.

FRAME CORNER PROTECTORS
Our Frame Corner Protectors are the ideal solution for packing and protecting frame cor-
ners, preventing damage, scratches, and other potential defects during storage and transport.

ESQUINEROS DE CARTÓN PARA CUADROS
Nuestras esquineras de cartón son la solución ideal para embalar y proteger las esquinas de 
los cuadros, evitando daños, rayones y otros posibles defectos durante el almacenamiento y 
transporte.

Tubo isolante de polietileno, o Tubex é a so-
lução mais prática e segura para proteção 
das molduras, contra impactos, evitando 
acidentes. Além disso, é reciclável, atóxico e 
inerte, não risca, não desprende partículas e 
não interage quimicamente. Em dois tama-
nhos de 35 e 54mm, com 10 mm de espes-
sura, garante eficiência e segurança no ma-
nuseio e transporte.

POLYETHYLENE TUBEX
A polyethylene insulating tube, Tubex is the most practical and 
safe solution for protecting mouldings against impacts, preventing 
accidents. In addition, it is recyclable, non-toxic, and inert; it does 
not scratch, shed particles, or react chemically.
In two sizes, 1 3/8" (35 mm) and 2 1/8" (54 mm), with 3/8" (10 mm)
thickness, it ensures efficiency and safety in handling and trans-
port.

TUBEX DE POLIETILENO
Tubo ainslante de polietileno, el Tubex es la solución más práctica 
y segura para la protección de molduras, evitando impactos y ac-
cidentes. Además, es reciclable, atóxico e inerte: no raya, no des-
prende partículas y no interactúa químicamente.
Disponible en dos tamaños, de 35 mm y 54 mm, con 10 mm de 
espesor, garantiza eficiencia y seguridad en la manipulación y 
transporte.

Tubex 35 mm
Comprimento
de 2 metros
Pacotes com
80 ou 20 peças

Tubex -  35 mm (1 3/8")
Length of 2 meters (6,56')
Packages of 80 or 20 units

Tubex - 54 mm (2 1/8")
Length of 2 meters (6,56')
Packages of 80 or 20 units

Tubex 35 mm
Longitud de 2 metros
Paquetes con 80 o 20 piezas

Tubex 54 mm
Comprimento
de 2 metros
Pacotes com
40 ou 20 peças

Tubex 54 mm
Longitud de 2 metros
Paquetes con 40 o 20 piezas

Cantoneira
Cardboard
Cantonera

Embalagem
Package
Embalaje

Abertura
Gap

Apertura

Comprimento
Length

Longitud

Altura
Height
altura

Nº 2 1000 unid./unit. 1,7 cm 13 cm 6,8 cm

Nº 4 1000 unid./unit. 1,9 / 2,9 / 4 cm 17,5 cm 8,5 cm

Nº 6 500 unid./unit. 3 cm 25,6 cm 15 cm

Nº 8 250 unid./unit. 4 / 6,2 cm 31 cm 15,6 cm
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A prateleira multiuso da Moldurarte é a escolha ideal para quem deseja inovar na decoração. 
Além de sua funcionalidade e versatilidade, ela proporciona um toque exclusivo ao ambiente.
Uma das vantagens é que você não precisa mais fixar quadros permanentemente na parede, 
tornando-a uma excelente opção para aqueles que apreciam a rotatividade de suas obras de 
arte, bem como a exposição de retratos e outros objetos decorativos. Disponível em três tama-
nhos e em cinco cores diferentes, essas prateleiras têm a capacidade de suportar de 15 a 20 kg.

MULTIPURPOSE SHELVES
Moldurarte’s multipurpose shelf is the ideal choice for those 
who want to innovate in décor. Beyond its functionality 
and versatility, it brings a unique touch to the environment. 
One advantage is that you no longer need to permanently 
fix frames to the wall, making it an excellent option for those 
who appreciate rotating their artwork as well as displaying 
portraits and other decorative objects. Available in three siz-
es and five different colors, these shelves can support from 
15 to 20 kg.

ESTANTE MULTIUSO
La estante multiuso de Moldurarte es la elección ideal para quie-
nes desean innovar en la decoración. Además de su funcio-
nalidad y versatilidad, aporta un toque exclusivo al ambiente. 
Una de sus ventajas es que ya no es necesario fijar los cuadros 
de manera permanente en la pared, convirtiéndola en una exce-
lente opción para quienes disfrutan de rotar sus obras de arte, así 
como para la exposición de retratos y otros objetos decorativos. 
Disponible en tres tamaños y cinco colores diferentes, estas es-
tantes tienen la capacidad de soportar entre 15 y 20 kg.

PRATELEIRA MULTIUSO

Branco | White | Blanco

Mel | Honey | Miel

Preto | Black | Negro
Imbuia | Brazilian Walnut | Imbuya

Natural | Natural | Natural

3 TAMANHOS E 5 CORES.
3 SIZES AND 5 COLORS

3 TAMAÑOS Y  5 COLORES

60 cm (23,7" inches) 15 Kg

90 cm (35,45" inches) 15 Kg

150 cm (59,06" inches) 20 Kg

Tamanho/Capacidade - Suporta até:
Size/Capacity - Supports up to:
Tamaño/Capacidad – Soporta hasta:

Madeira de reflorestamento
Madera reforestada | Reforested wood

Pintura em PU
Pintura PU | PU Paint

Vem com buchas e parafusos
Comes with raw plug and screws
Viene con tarugos y tornillos

2,2 cm

7/8"
6 cm

5/8"

9,5 cm | 3 3/4"

8,6 cm  | 3 3/8"

Nossos fundos para porta-retratos es-
tão disponíveis em tamanhos diferen-
tes, nas cores natural e preto, apre-
sentando um padrão de acabamento 
excepcional. Cada um deles vem com 
uma gravata articulada e dobradiça, 
pronto para ser usado na montagem de 
porta-retratos que agregam valor e es-
tilo, criando peças incríveis.

BACKGROUNDS FOR PICTURE FRAMES
Our backings for picture frames are available in different siz-
es, in natural and black colors, featuring an exceptional fin-
ish standard. Each one comes with a hinged stand and hinge, 
ready to be used in assembling picture frames that add value 
and style, creating remarkable pieces.

FONDOS PARA PORTARETRATOS
Nuestros fondos para portarretratos están disponibles en dis-
tintos tamaños, en colores natural y negro, con un acabado 
de calidad excepcional. Cada uno viene con una patita articu-
lada y bisagra, listo para ser utilizado en el montaje de porta-
rretratos que agregan valor y estilo, creando piezas increíbles.

FUNDOS PARA PORTA RETRATOS

Tamanhos:
Available in many sizes / Tamaños:

10cm x 15cm (3 15/16" x 5 29/32")

15cm x 21cm (5 29/32" x 8 17/64")

20cm x 25cm (7 7/8" x 9 27/32")

20cm x 30cm (7 7/8" x 11 13/16")

25cm x 30cm (9 27/32" x 11 13/16")

QUADROS VAZADOS
Os Quadros Vazados da Moldurarte são produtos semi-
prontos e incrivelmente práticos. Você recebe o quadro 
vazado pronto, com a moldura e tamanho de sua esco-
lha para realizar o acabamento final de acordo com seu 
projeto. Nosso mix de molduras são cortadas e gram-
peadas sob medida, permitindo um processo simples e 
descomplicado, sem a necessidade de grandes investi-
mentos em maquinário e mão de obra.

EMPTY PICTURE FRAME
Moldurarte’s Empty Picture Frames are semi-finished and incredibly practical prod-
ucts. You receive the hollow frame ready, with the moulding and size of your choice 
to perform the final finishing according to your project. Our mix of mouldings is cut 
and stapled to measure, allowing a simple, streamlined process without the need for 
major investments in machinery and labor.

CUADROS CALADOS
Los Cuadros Calados de Moldurarte son productos semipreparados e increíblemen-
te prácticos. Recibirá el cuadro calado listo, con la moldura y tamaño de su elec-
ción, para realizar el acabado final según su proyecto. Nuestro surtido de molduras 
está cortado y engrampado a medida, permitiendo un proceso simple y sin com-
plicaciones, sin necesidad de grandes inversiones en maquinaria o mano de obra.

Acesse o QR Code e veja como é rápido e prático de instalar.

Scan the QR Code and see how quick and easy it is to install.

Escaneá el código QR y mirá lo rápido y práctico que es instalarlo.
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Headquarters | Sede
Rua Senador Nereu Ramos, 1680 | 88750-000 | Braço do Norte-SC | Brasil 
+55 (48) 3651-2122
comercial@moldurarte.com.br
 
 
Vendas de Molduras Internacionais
Internacional Sales Picture Frame
Marco de Vendas Internacionales 
+55 (48) 3651-2104 
info@moldurarte.com.br 

www.moldurarte.com.br


